
  
    
      
    
  


    
      
        Adam Mic­kie­wicz

        Bak­czy­sa­raj w no­cy

         

        
              Ta lektura, podobnie jak tysiące innych, jest dostępna on-line na stronie
              wolnelektury.pl.
            

        
            Utwór opracowany został w ramach projektu Wolne Lektury przez fundację Nowoczesna Polska.
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Bak­czy­sa­raj w no­cy








Roz­cho­dzą się z dża­mi­dów po­boż­ni miesz­kań­ce1, 
Od­głos iza­nu w ci­chym gu­bi się wie­czo­rze, 
Za­wsty­dzi­ło się li­cem ru­bi­no­wém zo­rze, 
Srébr­ny król no­cy2 dą­ży spo­cząć przy ko­chan­ce. 

 


Błysz­czą w ha­re­mie nie­bios wiecz­ne gwiazd ka­gań­ce 
Śród nich po sa­fi­ro­wym że­glu­je prze­stwo­rze 
Je­den ob­łok, jak sen­ny ła­będź na je­zio­rze, 
Pierś ma bia­łą, a zło­tem ma­lo­wa­ne krań­ce. 

 


Tu cień pa­da z ména­ru i wierz­chu cy­pry­sa, 
Da­lej czer­nią się ko­łem ol­brzy­my gra­ni­tu, 
Jak sza­ta­ny, sie­dzą­ce w dy­wa­nie3 Ebli­sa4 

 


Pod na­mio­tem ciem­no­ści; nie­kie­dy z ich szczy­tu 
Bu­dzi się bły­ska­wi­ca i pę­dem Fa­ry­sa5 
Prze­la­tu­je mil­czą­ce pu­sty­nie błę­ki­tu. 

 







  
    
      Przyjaciele Wolnych Lektur otrzymują dostęp do prapremier wcześniej niż inni. Zadeklaruj stałą wpłatę i dołącz do Towarzystwa Przyjaciół Wolnych Lektur: wolnelektury.pl/towarzystwo/

    

  
    
      Podoba Ci się to, co robimy? Wesprzyj Wolne Lektury drobną wpłatą: wolnelektury.pl/towarzystwo/

    

  
    
      Informacje o nowościach w naszej bibliotece w Twojej skrzynce mailowej? Nic prostszego, zapisz się do newslettera. Kliknij, by pozostawić swój adres e-mail: wolnelektury.pl/newsletter/zapisz-sie/

    

  
    
      Przekaż 1,5% podatku na Wolne Lektury.

KRS: 0000070056

Nazwa organizacji: Fundacja Wolne Lektury

Każda wpłacona kwota zostanie przeznaczona na rozwój Wolnych Lektur.

    

  
    
      Przypisy:
1. Roz­cho­dzą się z dża­mi­dów po­boż­ni miesz­kań­ce — Mes­dżid lub Dżia­mi, są to zwy­czaj­ne me­cze­ty. Ze­wnątrz, po ro­gach świą­ty­ni, wzno­szą się cien­kie, wy­strze­lo­ne w nie­bo wie­życz­ki, któ­re mi­na­re­ta­mi, me­na­ré, zo­wią; są one w po­ło­wie swej wy­so­ko­ści oto­czo­ne ga­le­rią, szur­fé, z któ­rej miu­ez­zi­no­wie, czy­li oznaj­mi­cie­le, zwo­łu­ją lud na mo­dli­twę. To zwo­ły­wa­nie, wy­śpie­wa­ne z ga­le­rii, zo­wie się iza­nem. Pięć ra­zy na dzień, w ozna­czo­nych go­dzi­nach da­je się sły­szeć izan ze wszyst­kich mi­na­re­tów, a czy­sty i do­no­śny głos miu­ez­zi­nów przy­jem­nie roz­le­ga się w po­wie­trzo­krę­gu miast mu­zuł­mań­skich, w któ­rych, z po­wo­du nie­uży­wa­nia ko­ło­wych po­jaz­dów, szcze­gól­niej­sza ci­chość pa­nu­je (Sę­kow­ski, Col­lec­ta­nea. T. II, k. 65–68.) [przypis autorski]

2. Srebr­ny król — księ­życ. Tak ta prze­no­śnia, jak i ca­ły ob­raz no­cy, wzo­ro­wa­ne są na po­ezji per­skiej. Do­wo­dem te­go gło­śna w po­ezji per­skiej ka­sy­da, opie­wa­ją­ca urok no­cy, po­ety Fe­ri­ded­di­na Ah­wa­la, za­czy­na­ją­ca się od słów: Höret das Abend­ge­bet! es brau­sen die Wo­gen des Na­cht­me­ers, / Fort ist das gol­de­ne Schiff, sieh da die sil­ber­ne Tass’, / Auf den Wo­gen der Na­cht er­sche­inen Tau­send der Ster­ne / Wie im Oce­an Scha­aren be­fie­der­ter Brut, a dru­gi po­eta, Ba­ba Sew­da­ji, wtó­ru­je mu: Wenn der him­m­li­schen Flur Sprin­gqu­el­len en­stro­men von / Tritt in Her­me­lin sil­bern der König he­re­in. (Ham­mer, I. c. str. 202). [przypis redakcyjny]

3. dy­wan — wy­raz per­ski: zgro­ma­dze­nie, ra­da pań­stwa. [przypis redakcyjny]

4. w dy­wa­nie Ebli­sa — Eblis, al­bo Iblis lub Ga­ra­zel, jest to Lu­cy­per u Ma­ho­me­ta­nów. [przypis autorski]

5. pę­dem Fa­ry­sa — Fa­rys, ry­cerz u Ara­bów Be­du­inów. [przypis autorski]



    

  
    

        Wesprzyj Wolne Lektury!


        
        Wolne Lektury to projekt fundacji Nowoczesna Polska – organizacji
        pożytku publicznego działającej na rzecz wolności korzystania
        z dóbr kultury.


        
        Co roku do domeny publicznej przechodzi twórczość kolejnych autorów.
        Dzięki Twojemu wsparciu będziemy je mogli udostępnić wszystkim bezpłatnie.
        


        
            Jak możesz pomóc?
        


        
            [image: Logo 1%]

            Przekaż 1% podatku na rozwój Wolnych Lektur:

            Fundacja Nowoczesna Polska

            KRS 0000070056
        


        
            Dołącz do Towarzystwa Przyjaciół Wolnych Lektur i pomóż nam rozwijać bibliotekę.
        


        
            Przekaż darowiznę na konto:
            szczegóły
            na stronie Fundacji.
        


    

  
    
      Wszystkie zasoby Wolnych Lektur możesz swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać pod warunkiem zachowania warunków licencji i zgodnie z Zasadami wykorzystania Wolnych Lektur.
Ten utwór jest w domenie publicznej.
Wszystkie materiały dodatkowe (przypisy, motywy literackie) są udostępnione na Licencji Wolnej Sztuki 1.3.
Fundacja Nowoczesna Polska zastrzega sobie prawa do wydania krytycznego zgodnie z art. Art.99(2) Ustawy o prawach autorskich i prawach pokrewnych. Wykorzystując zasoby z Wolnych Lektur, należy pamiętać o zapisach licencji oraz zasadach, które spisaliśmy w Zasadach wykorzystania Wolnych Lektur. Zapoznaj się z nimi, zanim udostępnisz dalej nasze książki.

      E-book można pobrać ze strony: http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/sonety-krymskie-bakczysaraj-w-nocy

      Tekst opracowany na podstawie: Adam Mickiewicz, Poezje, tom 2, Wiersze z lat 1825-1855 (Pieśni - Sonety - Poezje patrjotyczne, religijne i filozoficzne - Wiersze okolicznościowe - Bajki), wstęp i układ Józefa Kallenbacha, objaśn. zaopatrzył Jan Bystrzycki, Krakowska Spółdzielnia Wydawnicza, wyd. 2 popr., druk. W. L. Anczyca, Kraków 1928

      
              Wydawca:
              Fundacja Nowoczesna Polska

      Publikacja zrealizowana w ramach projektu Wolne Lektury (http://wolnelektury.pl). Reprodukcja cyfrowa wykonana przez Bibliotekę Narodową z egzemplarza pochodzącego ze zbiorów BN.

      Opracowanie redakcyjne i przypisy: Aleksandra Sekuła, Olga Sutkowska.

      Okładka na podstawie: Beautiful Sky 1, fakelvis@Flickr, CC BY-SA 2.0

       

      
              Plik wygenerowany dnia 2023-08-18.
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